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Věc C-454/11

Gunārs Pusts
v.

Lauku atbalsta dienests

(žádost o  rozhodnutí o  předběžné otázce podaná Augstākās tiesas Senāts)

„Zemědělství — EZOZF — Nařízení (ES) č.  1257/1999 a  č.  817/2004 — Podpora pro rozvoj venkova — 
Vrácení neoprávněně vyplacených částek — Vnitrostátní právní úprava, která poskytnutí 

agroenvironmentální podpory podřizuje podání roční žádosti, k níž jsou přiloženy určité dokumenty — 
Příjemce, který splnil své povinnosti týkající se využívání dotyčné plochy, ale nepodal žádost v  souladu 
s  uvedenou právní úpravou — Odnětí podpory bez vyslechnutí příjemce v  případě, že tento příjemce 

nedodrží ustanovení použitelná na podání žádosti o  agroenvironmentální podporu“

Shrnutí – rozsudek Soudního dvora (třetího senátu) ze dne 7.  února 2013

Zemědělství — Společná zemědělská politika — Financování z  EZOZF — Podpora pro rozvoj venkova — 
Agroenvironmentální podpory — Vrácení neoprávněně vyplacených částek — Vnitrostátní právní 
úprava, která stanoví, že příjemce podpory víceletých agroenvironmentálních závazků je povinen vrátit 
celou podporu vyplacenou za předchozí roky v  případě, že nepodal roční žádost — Přípustnost — 
Příjemce, který nadále plní své povinnosti týkající se využívání dotyčných ploch a  který nebyl 
vyslechnut příslušným správním orgánem — Nemožnost provedení kontroly na místě uvedených ploch 
z  důvodu skončení dotčeného roku — Neexistence vlivu

(Nařízení Rady č.  1257/1999, ve znění nařízení Rady č.1783/2003; nařízení Komise č.  796/2004 
a  č. 817/2004)

Nařízení č.  1257/1999 o  podpoře pro rozvoj venkova z  Evropského zemědělského orientačního 
a  záručního fondu (EZOZF) a  o  změně a  zrušení některých nařízení, ve znění nařízení č.  1783/2003, 
nařízení č.  817/2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla k  nařízení č.  1257/1999, jakož i  nařízení 
č.  796/2004, kterým se stanoví prováděcí pravidla pro podmíněnost, odlišení a  integrovaný 
administrativní a  kontrolní systém podle nařízení č.  1782/2003, kterým se stanoví společná pravidla 
pro režimy přímých podpor v  rámci společné zemědělské politiky a  kterým se zavádějí některé režimy 
podpor pro zemědělce, musí být vykládána v  tom smyslu, že nebrání vnitrostátní právní úpravě, podle 
níž je příjemce podpory víceletých agroenvironmentálních závazků povinen vrátit celou podporu již 
vyplacenou za předchozí roky z  důvodu, že nepodal roční žádost v  souladu s  použitelnými 
vnitrostátními ustanoveními, i  když tento příjemce tvrdí, že nadále plnil své povinnosti týkající se 
využívání dotyčných ploch a  že nebyl příslušným správním orgánem vyslechnut, přitom však 
provedení kontroly na místě dotyčných ploch již není možné z  toho důvodu, že dotčený rok již 
skončil.

(viz bod  40 a  výrok)
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